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VUi<OVARSKO~SRUEMSKA ZUPAI\|tJ/A

Um NA N E‘ mama:
Trg kraija Tomislava 6, 32 245 i\J|JE|\/1C|

Na femelju Elanka 30. stavka Z. Zakona 0 komunalnom gospodarstvu (,,Narodne novine” bin 68/18i
130/18) i élanka 1 oéke 29. Statuta Opéine Nijemci (Sluibeni vjesnik VS? br. 04/13, 03/18 i O3/J9}
OpciinsI<o vijeée Opéine Nijemci na ZS.sjedniciodrianoj18,ve|jaEe 2020., donijeio je

ODLUKU
av davaniu ‘;:n'eth:m‘ne sugfiasnssii na Opée uviete obavljanja dimn_Eac":arskih mslova cbrta D.LUC‘a

Ek-z:vDim vlasnilr. Hwoje Hotrvat
Clana!< 1.

Dajc SC prethodna sugiasnost na Opée uvjete obavljanja dimnjaéarskih poslova obrta D.U.O E!<o—Dir~';

viasnik Haw/oje Horvat.

Clanuk 2.

L=p¢i uvjeti obavljanja ti1mnjaéarsI<i'n poslova sastavni su dio ove odluke.

CIan:1l< 3.

£>pc’E uvjeti iz Elanka LL ove odluke objavit ée se u Siuibenom vjesniku Vuk0varsko—srijems!<e iupanije i

na lzzternet stranici opéine Nijemci.

Clanak 4.

Ova oclluka stupa na snagu danom donoéenja.

Preds}?edn5i<Opéinskog vijeéa
S\/lirko Juri§ic'



f\1:« lvme.ljL1 odrcdhi élemka 30. Zakona 0 l<0mu11al11o1nrg0spod211‘stVu (,=1\'nrodne novine“ 1'11".

(‘;.‘<.’1 X. 1 10/11'4_)., Hr\-'o_jc Hm'w1I, )<;,u> v1asni1< D.U.O. EKO—D]M: S2] sjed1§1em u \7i111<o\r<;i1‘n21. Lj.
(J:1_iu 1

C. OIB: 55232200465. koji jc <>v1a§lcni 1<onccsiona1‘ '/£1 o'ba\-‘1jzv1n_§c c1i1nnjafi' <1]:

lox/:1 nu podméju <>p(:ina 1\‘ijcmci, a uz prcthoclnu suglasnost Opéinaskog \ri_jcéa opcinc
cum. KLASA: 1

, URBROJ:
‘

od
/

‘<lfDSL(‘2‘1;/’/'1>1111,‘ V,1ET‘17J 0‘1§AV1.L.1AN.1s'A D11M1'\L11A1f:‘ARS1{1Z'.

1. UVODNE ODR1?.1',)BI?,

Clanak 1.
<'3\=im mjetima 0 obavljanju dinmja¢":ars1<i11poslova na podruéju opéine Nijemci (u da1j11je-m
I'e1<s1u: Uvjcti), urcduju sc uvjeti pruianja odnosno 1<01'i§1enja usluzne komunalne djelatnosti —

usluge obavljanja c1in1njaéars1<ih pos1ova, meélusobna prava i obvcze isporuéitelja i korisnika
1<_anuma1ne us1uge i naéin mjcrcnja, obraéuna i plaéanja ispomécne komuname usluge na
pociruéju opéina Nijemci.

()b:w1_jan_jc dirnnjaéarskih poslova je od posebnog d1‘u§t\/enog maéaja, kao mjera L/.21

.s‘p1‘eCa\r'anjc poiara, za§tiie 7'.i\«'ota, zdravlja 1'

sigumosti ljudi, grafievina i drugih 1nc1te1'ija1ni11
dobarzz, z,a.§1i1<: o1<o1i§a 1' en<:rge1s1<e uéinkovitosti. Su1<laduo odredbama Zalcona 0
komunalnom gosp0<1a1's1vu (N.N., br. 68/18 1 110/18) di1m1_ja<“:ars1(i poslovi spadaju L:

1<mm1na‘mc. djc1a1.nos1i
1

0ba\'1jz1ju se Iemcljem ugovom 0 koncesiji

Nzxéin obavljanja dinmjafmrskih poslova na p0dru<5ju opéine Nijemci propisan je Odlukom 0
Eu E_}u11J'u dl.1.11jaLam1 11. pmiuva \u in1_jujurru,lx Lu. udmkolu), (mu D6111 gldsnh opuinc

.\3ijeI11c§ 12/11‘).

Di1nnjz1éz:1‘s1<e uslugc obav1ja_iu se pravovremeno, redovito i trajno u rokovima i na naéin
odreden ovim uvjetima i Odlukom. Dinmjaéarske usluge obvezne su za sve korisnike

1 km)
jzwna 1\'or}s1 zajaméene su svima pod islim uvjetima.

C1ana1< 2.
1’od o1mv1jan_jcm dimnjaéarskih poslova podrazumijeva Se éi§c'enjc i kontrola dimovodnih
objckata i urcdaja za loienje, u svrhu odriavanja njihove funkcionalnc sposobnosti rudi
sprjeC~:w2111ja opasnosti od pwiara, eksp1ozija,trovanja, te zagzldivanja zraka.
Dimovodni 01)jCk1'1 su usponski 1 11ox'iz011ta111i dimovodni kanali, spojni kruti e1emen1i 1oZi§1a
(uk1ju<“;ujuéi dimovodne za1<1op1<c), sabirnice éade 1' drugi dije1ovi dinm_jal<a. ‘EC venti1acijs1<.i
1<am1}i.
11 1-111

7,21 loicnje su uredaji za i7.ga1'a11_je krutih, teliuéih ili plinovilih tvari, pri1<1juéeni na
dimovodni objekt ili u1'ed‘21j1 4:1 odvod ispuénih plinova.

élanak 3.
Pojeciini pojmovi u smislu ovih Uvjeta imaju slijedeée znaéenje:
1. Déznm/M1111 objelcti:

— 1)imnj;.a1< u uporabi
-- Dimnja1«: van uporabc
E1) Din:ovaci/dixnovofixli kzugmfli
1-} P'E‘i1{§jl‘:LV‘2X!'; dimnja1<2x/dizmwmfinc cijevi



d) Zl‘fl](O-din‘l0VOdiuredaji za Ioienje (klase C i D)/dimovodni pribor
la. Dimnjakjc dio gradcvnog sklopa gradevine, u obliku vertikalnog iii pribliino vertikalnog
kanala, postojan na poiar éade, koji sluii za siguran i nrsometan odvod u vanjsku atmosferu
dimnih plinova (nastalih radom piikljuéenog uredaja za loéenje na dimnjak), odnosno
dimovodni objekt koji je izveden prema HR EN 1443) HR EN 18160-5 ili drugoj
odgovarajucbj normi
— Dimnjak u uporabi je dimovodni objekt na koji su prikljuéeni jedan ili vi§e uredaja za
Ioienje.
— Dimnjnk van upornbcje dimovodni objekt na kbji nisu prikljuéeui jedan ili vi§e uredaja za
loienje, odnosno uredaji za loienje nisu L1pOV1'CII'16nOj ili stalnoj uporabi.
lb. Dimovod/dimovodni knnaii su prolazi za provodenje produl<ata izgaranja u vanjsku
atmosferu
19. Prikljuéak dimnjaka/dimovodne cijevi su spojni kruti elementi koji povezuju uredaj za
loicnjc i dimnjak (elementi koji vode produkte izgaranja u vertikalu dimnjaka).
Id. Zrako—dimovodi urcflaja za loienje (klase C i D)/dimuvodni pribor su dimnjaci koji
sadrie koncentri<”;ne kanale za dovod zraka i dimovode za odvod produkata izgaranja ili
zasebno odvojeni kanzdi za odvod dimnih plinova ma koje su prikljuéeni uredaji za loienje
koji koriste plin kao energent i klase su C i D, a nisu dio gradevnog sklopa gradevine, veé su
izvedeni kao dimovodni pribor.
2. Taloinicu je dno dimnjaka (poéetni dio dinmjaka) namijenjeno <":i§c’enju i kontroli
dimnjaka i otldanjanju ostataka izgaranja gnriva; dio taloinice (“zine vrata§ca za kontrolu i

éi§ée.n_je koja sluic za zatvaranje kontrolnog otvora na dinmjaku, a otporna na koroziju, vlagu
i pozar éadi.
3. Ventilacijski kanali su dio gradevnog sklopa gradevine ili dio dimovodnog objekta na koje
se prikljuéuju uredaji za loienje vrste C i D; sustav koji sluii za dovodenje Vanjskog zraka
ii“ ‘* "‘ "j "

F—"—Er5/=—-—v—~g;»_—".1'.i

5.
(tj%\'hi'l;1 ,1 1“ 1,; ..t $3.; Li; L. ,' dm luv tuziji U

gradevini.
4. Uredaji za Ioicnjc su urednji za izgamnje krutih, tekuéih ili plinovitihNari, klase B, C i D
i uredaji za loienje — kotlovska postrojenja prikijuéeni na dimovodni objekt.
5. Urcdaji za loienje klasc B su uredaji koji zrak za izgaranje uzimaju iz prostorije, a
produlde izgaranja oclvode u atmosferu putem dimnjaka.
6. Uredaji za Ioienje klnse C i D su uredaji neovisni 0 zraku u prostoriji, 21 koji zrak za
izgaranje uzimaju putem zatvorenog sustava iz atmosfere, a produkte izgaranje odvode u
atmosferu putem dimovodnog objekta (dimnjaka, z.1‘ako—dimovoda).
7. Uredaji za loienje-kotlovslca postrojenja su uredaji za loienje smjeéteni u zasebnim
prostorijama (u tzv. kotlovnicama) bez obzira na vrstu energenta koje koriste za pretvorbe
cnergije.
8. Dimnjaéarski struéni nalaz — dokument koji sadriava sve podatke zateéenog stanja
dimovodnog objekta i prilcljuéenog uredaja za loienje.
9. Redovno éi§c'enjc i kontrola dimovodnih objekata i prikljuéenih uredaja za Ioienjeje
provjera smnja ispravnosti, mjereuje i Eiééeiije istih, u zadanim rokovima Odluke 0 obavljanju
dimnja(:arsl<i11poslova i ovim Uvjetima.
10. Izvanredno éi§éenje i kontrola dimovodnili objekata i prikljuéenih uredaja 7..-=.

Ioienje jc provjeru stanja ispravnosti i éiééenje istih po zalnjevu nadlcinih inspekcija,
vlasnika, korisnika, distributera plina ili sudionika gradenja van zadanih rokova navedenih u
Odluci o obavijanju diim1ja5.a1‘skih poslova i ovim Uvjetima.
l1.Hi(nisluEaj podmzumijevnz
— ne postojanje propusnosti dimovodnog objekta ili slaba propusnost
— prisulnost zapaljive naslagc éadi (smole)
— ugroiena g1‘ad’eVinskakonstrukcija



_
P,-11;J_juC*.enje t1"o§i}a razhéitih encrgenma (plipsko gorivo/kruto—tc.kuée gorivo) na islom

dimo\-'0dnon1 01)]C1(1Ll — zapreka (neprohoclnost) dlmovodnog kanala.
12. Dinmnjaézu‘ jc radnik koji élisti, kontrolira i provodi mjerenja nu dimovodnim objekiima,
x-emwacijanuai urcdajima za loienje koji radi kod ov1a§tenog Koncesionara.
13, Dixnnjaéar s poloicnim majstorskim ispitom je kvalificirani (prema programu
§l<<>lovanja RH, vcrif1ci1‘ano od nadleinog, Ministarstva) radnik sa poloienim majslorskim
ispitom, koji éisti, kontrolira i provodi mjerenja na dimovodnim objektima, Ventilacijama i

L11-edaji1'1'1a1za loienje, a radi kod ovlaétenog Koncesionara ili je sam Koncesionar.
14. {)v1n§teni dimnjaiar je pravna osoba i1i fiziéléa osoba obrlnik, registrirana za obavljanje
dimr1ja<':a1‘ski]1 poslova, kojajc s Opéinaom Nijemci sklopila Ugovor 0 koncesiji.
15. Korisnik usluge je pravna ili fiziéka osoba — primatelj dimnjaéarske usluge bez obziraje
1i rijeé 0 vlasniku, suvlasnilm 1'/ili korisniku dimovodnog objekta i uredaja za Ioienje.
16. Znkonje Zakon 0 Komulmlnom gospodarstvu (N.N., bl‘. 68/18, 1 10/18).
17. Odluka je Odhxka 0 obavljanju dimnjaéarskih poslova (Sluibeni g1asnik opéine Nijemci
12/11).

Izrazi koji se korisle u ovoj odluci, a imaju rodno znaéenjc odnose se jednako na mu§ki 1

na
icnski rod.

11. PODRUCJE PRUZANJA DIMNJACARSKIH POSLOVA

élanak 4.
Na podruéju opéine Nijemci us1u'Znu komunalnudje1atnost— obavljanje dimnjaéarskih
p0S1OV21, Iemeljem zal<1ju<';enog Ugovora o koncesiji s opéinaom Nijemci isporuéuje D.U.O.
E1<O—D1M, sa sjediétem u Vinkovcima, Lj. Gaja 1C, OIB: 5523200465 (u daljnjem tekstu:
13€rT’EIT‘I;‘1f|=fl7>‘11IgE’)’SIT1f1IId1TO’V‘&f'€C31T1'FZEI1fO‘JTS1C1H1=1’pUd’Z316011S1C1’m’pTup1hua.

C1ana.1< 5.
Korisnik usluge obavljanja di1nnjaéarski11 poslova je svaka pravna ili fiziéka osoba — primatelj
c1im11jaéa1's1ce usluge bez obzira je li rijeé 0 vlasniku, suvlasniku i/i1i korisniku dimovodnog
objekta i uredaja za loienje koja sc nalazi na podruéju opéine Nijemci.

HI. MEDUSOBNA PRAVA I OBVEZB

Obvcze koncesionara (ov1a§tenog dimnjaézlra)

Clanak 6.
Ovlaétcni dinmja<‘:ar obavlja obvezne kontrole, éi§éenja i mjerenja u rokovima odredenim
odlukom i ovim uvjetima, na dimovodmh1 objektima i uredajima za loienje bez obzira koristc
11 1h pravne iii fiziéke osobe na podméju Opéine Nijemci, a koje se odnose na:
— dijelove gradevine za provodenje i odvod dima u svim vrstama gradevinskih objekata bez
obzira na namjenu istih, ts be-z obzira ua vrstu ili sistem istog kao i na vrstu gradevinskog
maierijala
— uredaje za Ioienje svih vrsia 1 namjena na kruta, tekuéa, plinovita i altemativna goriva
~ olvore ili uredaje za dovod i odvod zraka bez obzira na vrstu gradevnog materijala i

vcntilacije
- ntvore ili uredaje za dovod zraka za izgaranje koji moraju zadovoljavati potrebe za zrakom
za uredaje za loienje klase B koja su ugradena u stambenom ili poslovnomprostoru.



Clanak 7.
Dimnja<‘:arsl<i poslovi obavljaju se 11 skladu s rokovima sadrianim u Odluci, odnosno ovim
U\»je.Lima

Clanak 8.
Oviaéteni dimnj2153]‘ u obavljaiiju 1<oi11u1iah1e dj elatnosti dimnjaéarskih poslova:

— redovito pregledava dimovodne objekte i uredaje za loienje (zbog spijeéavarija opasnosti od
poiara i irovanja ugljiénim mon0ksid0m);
— komrolira i Eisii dimovodne objekte;
— kontrolira pox/rat dimnih plinova kod plinskih tro§iIa;
- éisti uredaje za loicnje (kotlove, kamine, peéi, §1ednjake, peéi za spa1jivanje,itd._);
— ]<onti'o1ira uredaje za loienje i ispimje emisije p1inova_

Clanak 9.
Ov1a:§1eni dimnjaéar duiaii je izradili Regisiar sa popisom dimovodnih objekata i uredaja za
loienje (u daljnjem tekstu: Registar) u koji se unosi svi dimovodni objekti i uredaji za loienje
koji podlijezu obvszi éi§c’e11ja:
Registar iz stavka 1. ovog élanka obvezno sadrii:
— oznaku zgiade ~ uiicu i kuéni broj u kojoj se nalaze dimovodui objektu i uredaji za loienje; —

imc i prezime korisnika usluge, odnosno za viéestambene zgrade ime i prezime korisnika
usiuge i naziv tijela koje upravlja zgradom;
— rokovc éiééenjai konlrole s podaciina 0 iieobavljenom éiééenju i kontroli;
-- sleinje ispravnosti dimovodnih objekata.
Ovla§1cni dimnjaéar je duian Registar voditi u digitalnoin obliku, redovito ga aiui‘im1i,
odnosno unositi podatke u roku od 30 (trideset) dana od obilaska terena i jednom godiénje,
;~-ij pr=&="' r -

D-;.JLAlXj'(A 1. d ;, P 5; ii“, u‘...w..u J u tum imiuilw widpiitiiam
podatke, dostaviii opéinskom upravnom tijelu nadleinom za koinuiialne poslove.
Registzir Sc éuva lrajno.

Cianak 10‘
OvIa§Lai1i diI1’1l1jEi5B.1' duian j e voditi konirolni list za zgrade.
Koimoliii list zgrade vodi se u dva priinjerka, za svaku zgraduposebiio.
Jcdzui primjerak kontrolnog lista zgrade obvezan je éuvati ov1a§teni dimnjaéar, a drugi
primjerak korisnik usluga ili predstavnik suvlasnika ta ga na zahtjcv dostavili opéinskome
upravnom tijelu nadleinom za komunalne poslove u pisanoinobliku.
Koiitrolni list zgrade sadrzavaz
l. oznaku zg1'ade—ulicu i kuéni broj;
2. ime i prczimc korisnika usluge, odnosno za Vi§estambene zgrade ime i prezime korisnika
usluge, ime i prezim:-2 pI‘6dS'ia.VI1ii(8. suvlasnika i naziv tij ela koje upravlja zgradom;
3. podatke 0 ukupnom broju dimovodnih objekata, jesu Ii u uporabi i njihovoj podjeli pieimi
vrsii i gorivu s naznakom roka koiitrole i éiééeiija;
4. podatke 0 ukupnom broju uredaja za 1o:Zenje,jesu ii u uporabi i njihovoj podjeli prema vrstii gorivu s naziialcom rolca kontrolci éi§éenja;
5. dalume obavljenog <":i§c’enja i kontrole S podacima 0 obavijeiiim radovima prema cjeniku
dimnjaéarskih pos1ova_;
6. line, prczime i potpis dimiijaéara, korisnika usluge ili predstavnika suvlasnika zzgrade
nakon obavljanja dimnjaéarslcih poslova.
Kontrolni listovi éuvaju se trajno, a podaci iz stavka 4. toéaka 5. i 6‘ ovoga élankai koje
ovlaétcni dimnjaéar moie voditi preko raéuna, radnog naloga i obavijcsti, éuvaju se dvije



HQCUIIC od dana 1.mi6ivanj:=.méunu, radnog naloga i obavijesii korisniku usluga ili p1"edstav1ii1<u
gl1\/Iaslijiiili odnosno od dana posljcdnjeg unosa podataka.

Clanak 11.
Aka ovlaétcni dinmjaéar utvrdi da je onemoguéena redovita kontrola i éi§éenje ili da postoje
nedostaci na climovodnim objektima i uredajima za loienje koji iiisu neposredno opasni za
zdruvljci Zivot i imovinu, pisanim putem ée upozoriti na neinoguénost kontroie i éi§c'ei1ja ili
drugc uwrdene ucdostatke, korisnika usluga, predstavnika suviasnika, odnosno upraviteija
zgmde 1 pozvaii ga da ukloni nedostatke u r01<ukoj‘i ne moie biti duii od 2 (dva) mjeseca.
Ukoliko se nedostaci iz stavka 1. ovog élanka ne uklone u utvrdenom roku ili se isti
nccloslutak ponovo utvrdi i pi-i sljcdeéem dolasku (kontroli i/iii éiééenju) ovlaéteni dimnjaéar
éc 0 Lome obavijestiti opéinsko upravno tijelo nadleino za komunaliie poslove.
Ovla§teni dinixijaéar duian je, bez odgode, obavijestiti opéinsko upravno tijelo nadleino za
komunalne poslovc da je naknadno omoguéena konfrola i éi§c'enje dimovodnih objekatzi i

urcdaja za loienje.

Clanak 12.
Aka ovlaétcni climnjaéar utvrdi da su uedostaci na dimovodnim objektima i uredajima za
lo7.enje ncposredno opasni za zdravlje, iivot i imovinu, duian je pisanim putem bez odgodc
upozoriti korisnika usluga, predstavnika suvlasuika, odnosno upravitelja zgrade da 11

p1‘imjeren()m roku otklone nedostatke.
Ovisno 0 utvrdeuim nedoslacima dimnjac”:a1' ée pisanini putem 0 istom obavijestiti
minislarstvo nadleino za unutamje poslove ili gradevinsku inspekciju ili distributera plina i

opéinskom upravno tijelo nadleino za komunalne poslove.
Korisnik usluga, predstavnik suvlasnika, odnosno upravitelj zgrade, duian je u ostavljenom
J0l\Ll uuuuniti I1CUUbL:1Ll c i 0 LUIIK, oomijcstini nduiuiio Lijeio i. bLd.VKd n—-IA uvogd L1d.[Lk\d i

opéinsko upravno tijelo 11ad1c:Z1i0 za komunalne poslove. U suprotnorne smatrat ée se da
ncdoslaci nisu otklonjeni.
Iznimno, 1,1 hitnim slu<';aje\/ima kada je ugroien iivot, zdravlje i imovina, ovlaéteni dininjaéar
jc ciiiian odmah upozoriti ugroieiie stanare zgrade i istovremeno obavijestiti ministarstvo
nadleino za unutarnje poslove, opéiiisko upravno tijelo nadleino za komunalne poslove, te
dislributera plina ako se radi 0 plinskom sustavu dimovodnog objekla i uredajaza Ioienje.

Clanak 13.
(')vla§teni dimnjaéar 0 utvrdenim nedostacima iz élanaka 10. i 11. ovih opéih uvjcta vodi
evidenciju nedostataka i ncobavljenog éiééenja i kontrole.
Ov1a§t€ni dimnjaéar prilikorn sljedeéeg obilaska duian je provjeriti jesu 1i nedostaci
Olklonjeni.

Clanak 14.
Ov1a§teni dimnjaéar duizm je izraditi godiénji plan éiééenja i kontrole dimovodnih objckata i

uredaja za loienje (u daljnjem tcksm: godi§nji plan) 221 svaku pojedinu sezonu grijanja i

dostaviti ga opéinskom upravnom tijelu nadieinom za komunalne poslove najkasnije do 31.
kolovoza tekuée godine u kojoj poéinje pojedina sezona grij anja.
Sezonorn grijnuja u smislu ove Odluke smatra se razdoblje od 1. Iistopada tekuéc godiue do
30. Lravnja sljedeée godine. Plan iz stavka 1. ovog élanka obuhvac'a redoslijed obavljanja
dimnjz 'skih poslova po injestinia.
Ox-'I;~.§Le1ii dimnjaéar duian je di1mija<‘:aIske poslove obavljati prema godi§njem planui



Pjsamn obavijest 0 dolasku (clanu 1

vremenu komrole i/ili <Ei§éenja) ovla§Leni dimnjaéar duzan
jc isu-Lknuti na vjdljivom mjestu u stambenorn, poslovnom ili drugom objektu, odnosno na
drugom priklzzdnom mjeslu.

Obveze lmrisnika usluga

Clanak 15.
Korisnil; usluga duzan je radnim danom u vreinenu od 7 do 15 sati o1noguc';i1i redovilu
}<onLro1u i éi§écnje dimovodnih objekata i uredaja za loienje, a izvan tog vremena same prcma
dogovoru korisuika usluga i ovIa§Len0g dimnjaéara.
Korisnik usluga je osobito duian omoguéiti pristup v1‘ata§cima za kontrolu i éi§éenje koja
moraju bili osposobljena da sc: mogu otvarati. Na zahtjev ovlaétenog dinmja<“:a1'a moraju so
ugradiii vmtafica za kontrolu i éi§éenje radi omoguéavanja konuole i éiééenja dimovodnih
objekala, a prikljuéna cijev uredaja za loienje i dimovodnog objekta mora biti demontaina ma
.'1Imosfe1*skim uredajima za loienje. Neposredno uz Vratafica za kontrolu i <“:i§éenje korisnik
usluga je duian postavili posudu za odlaganje éadi.
Pristup do V1‘h3. dimovodnog objekta mora biti izveden tako da je siguran za dimnjaéara,
neovisno 0 stambenoj, odnosno poslovnoj jedinici.
Korisnik usluga duian je ov1a§te11o1n dimnjaéaru dati podatak 0 broju i vrsti uredaja za
loienje i dixnovodnih objekata.
Korisnik usluga je duian svaku promjenu broja ili vrste uredaja za loienje i dimovodnih
objekata prijaviti 0vla§lcnom dinmjaéaru u roku 0d 30 (trideset) dana od nastale promjene.

élauak 16.
I . ., , , A V .

I .. J. . V 1 .
1 AA mu uonubst JV uu an ynj T(7V"l'aa‘L\/Alum: uuAuLJa:u,cuu unxu }J1UAuJLvHLl
\/h»1sni§Lva/[Lori§Ie11i21 objekia, odnosno duian je prij aviti promjcnu energenta glijanja.

Zajedniéke obveze — novogradnja rekonstrukcija i izmjemx tro§ila

Cxanak 17.
OvIa§1eni dimnja<“:a1‘je duian na poziv sudionika gradenja (investitor, izvodaé, projektant ili
nadzomi inienjer) u toku gradnje nadzirati radove na dimovodnom objektu (gradnje ili
rckonstrukcija), a po zavréetku radova izdati dimnjaéarski slruéni nalaz o ispravnosti
dimovodnog objekta koji je potrebno priloiiti uz tehniéku do1<u111entaciju za tehniéki pregled,
odnosno pril(lju<':enje ma plinsku mreiu.
Sudionik gradenja iz prethodnog stavka [(210 i izvodaé plinskih instalacija, obvezni su prije
gradenja/postavljanja plinskog tro§iIa, zatraiiu rni§Ijenje ov]a§tenog dimrxjaéara 0 mjestu
postavljanja dimovodnog objekta, a prije pu§tanja L1 rad plinskih tro§i]a i instalacija zatra7Ziti
dimnjaéarski struéni nalaza 0 ispravnosti dimovodnih objekata.
Racli spreéavanja §tetnih posljedica koje mogu nastati prildjuéenj em novih troéila na postojeée
dimovodne objekte, zabranjeno je prikljuéenje novih tro§i1a bez odobrenja ov1a§tenog
dimnjaéara i pravue osobe za distribuciju plina, ukoliko se dimovodni objekl koristi ZR

odvodenje dimnih plinova 1'7. uredaja za loienje.
Sve gore navedano 11 ovom <‘:lankL1 se odnosi i na izgradnju pri<‘:'uvnih dimovodnih objckata u
vi§esLambeni1n objektima.
Ovlaétcni dimnjaéar c'e s distributeroln plina, redovito uskladivati baze podatke 0 korisnicilna
plinskih instalacija (uvodenje novih, promjenapostojeéih i dr.).



IV. NACINMJE‘REN_IA. OBRACUNA 1 PLACANJA ISPORUCENE KOMUNALNE
USLUGE

Clanak 18.
Dimox-'odni ohjekti (ukljuéivo i zrako4dimovodi) kojima se odvode produkti sagorijevanja
plmu mi koje. su prikijuéena 1ro§i1a klase "B" (plinska troéila priklj11Cena na 1<1asi<‘:nidimnjak) i

kontroliraj 11 i éisle se éetiri puta godiénje,
Diuiovodni objekti (ukljuéivo i zrako—dimovodi)3kojima se odvode produkti sagorijevanja
plina ma koje su pril<lju<‘;ena tro§i1a klase "C" (plinska tro§i1a prildjuéeiiana klasiéni dimnjak) i

l<ontroiiraj11 se najmanjc jedan puta godiénjc, 21 éiste po potrebi, 1'

to na zahtjev oviaétenog
dimnjaéara ili koi-isuika diniovodnog obj ekta.
Dimovodni objckti kojima sc odvode produkti sagorijevanja uredaja za loienje koji koriste
kmto i teluiée gorivo i na njih prik1j11<':eni uredaji za loienje — kontroliraju se i éiste éetiri puta
godiénje.
Ukoiiko je potrcbno dimovodnc objekte i uredaje za loienje éistiti 11 kraéim rokovima iii
izvmi rokova utvrdenih 1.1 stavku 1. i 2. ovog élanka, korisnik usluga ée pozvati 0v1a§te11og
dimnjaéara na izvanredno éiééenje. Naknada za tako pruienu uslugu ée se naplatiti prcma
vazcécin cj cniI(11.

Kontrola dimovodnih objekata i uredaja za loienje ukljufzuje najmanje: ~ vizuahii pregled 11

koji je L1l<lju<”:eno Lilvrdivanje poloiaja i veliéine pukotina te drugih o§tec'enja bitnih za
oéiwzinje tehniékili svojstva dimovodnih objekata i uredaja za loienje,
— tlaénu probu 11 sluéaju sumnje,
— uskladenost uredaja 221 ioienje. i dimovodnih objekata,
— mjerenje iz1z1z.110—povratnihplinova kod uredaja za loienje 1121 plinsko gorivo uz obavezno
izdavanje zapisnika i/ili naljepnice za uredaj 0 rezultatinia mjerenja.
Izvanrcdni pregled dimnj aka provodi sc prije svake promjene urcdaja za Ioienje ili promjcrie
gorivz1~ nakon svakog izvanrednog dogadaja koji moie utjecati nu Lehniéka svojstva dimnjaka
ili iznziva sumnju u uporabljivostdimnjaka, te po inspekcijskom nadzoru.
Obavezno jednom godi§njc obaviti éiééenje ikontrolu taloinice dimnj aka.
0 b£lV6Y.D() j ednom godiénje obaviti éiééenje i koritrolu dimnjaka van upotrebe.

Clanak 19.
Korisnicimzi usiuga koji ne i2vr§aVaj11 svojc fmancijske obveze, nakon procedure
obavijesti/opomene, ov1a§teni diinnjafiar rnoie uskratiti di1i111ja5a1‘ske usluge, ta 0 tome
obavijestili Opéin11Nijen1ci - ured za komunalne poslove, te nadleinu inspekciju.

Clanak 20.
()vIz1§1eni dimnjuéar zu obzivljene diiimjaézirske poslove 11ap1a(:11_ie naknadu prema cjeniku
dimnja rskiliusluga.
Dimnja<5211'jc duiari za obavlj ene dimnjaéarske poslove izdati raéun.
Na ra<';1111u kojcg je mrlaéteni dimnjaéar duiau izdati korisniku usluge za obavljenu
dimnjaéarsl<u uslugu, obaveziio se navodi Vrsta usluge koju je ovlaétcni dininjaéar naplatio
prcma cjeniku dinuijaéarskihusluga.
Naknadu iz stavka 1. ovoga éianka plaéa korisnik usluga ili upravitelj zgrade.
O\'la§teni diumjaéar ée za izvréenu uslugu Vréiti naplatu 11 kunama s uraéunatim porezom 1121

tlodanu vrijednost kako slijediz
Ovla§1ei1i dimiijaéar za obavljene dim11ja(':arske poslove ima pravo na naknadu za izgubljeno
vrijeme i stvarrio uéinjene di-uge tr0§kove, u sluéaju kada korisnik dimovodnih objekata
odbije dopustiti dimnjaéaruuslugu, odnosno pregled diiriovodnog objekta.‘



V. NADZOR NAD RADOM

Clanak 21.
Nadzor nad obavljanjeln (Iimnjaéa1’skih poslova obavlja komunalno redarstvo sukladno
0L‘11‘c‘dhz.-l]77£1 Odluke i Opéih Uvjela.

VI. ZASTITA PRAVA KORISNIKA USLUGE

Clanak 22.
Koriszuici usluge imaju moguénost podnoéenja pisanih prigovora 11a pruienu uslugu p0§tc>m,
telefaksom ili r:1ektronié]<on1po§1om, 16 u sjedi§1u Davatelja uslugc koji je duian D3 takvc:
prjgovorc odgovorifi u roku od 8 (osam) da_11a od dana zaprimanja prigovora. Davatelj usluge
duzan je voditi i éuvati pisanu evidenciju prigovora Korisnika javne usluge najmanje godinu
dzma od primitka prigo\/Ora.
R01: za podnoéenje pisane rclqlamacije na ispostavljeni raéun je 8 (osam) dana od primi1k:»1
raéuna, u pmtivnom se smatra daje ispostavljeni raE1u111espormL

VII. PROVEDBA OBAVLJANJA USLUGE U SLUCVAJUNASTUPANJA
POSEBNTHOKOLNOSTI USLIJED VISE SILE

Clanak 23.
Dnvatelj usluge se neée smatrati odgovornim za kaénjenja u ispunjenju ili neispunjenjtl
obveza kojc je uzrokovano ncoéekivanim i nepredvidivim okolnostima izvan njegove
razumne kontrole, lcao §to su radnje gradmlslcih ili vojnih tijela, ograniéenja uvedena
zakonom, poiar, eksplozija, rat, embargo, §trajkovi, lokalni ili nacionalni neredi i nerniri. U
luCaju ma cupa Lcuwin 1 asnj’en}a u xspunjenju 111 ne1spunJenJu,Uavatelj usluge Ce bez odgode
0 nastupu 1akvih okolnosti obavijcstiti korisnikc javne usluge putem mreinih stranica te se
ispunjenje obveza Davatelja uslugc odgada za vrij eme tra_ja11jatakvog sluéaja vi§e sile.

VIII, PRUELAZNE I ZAVR§NEODREDBE

(IIa11ak 24.
Na sva pitnnja koja nisu uredana ovim Uvjetima, a odnose se na pitanje obavljanja
dimnjz16zu'ski11 poslova na podru<”;ju opéine Nijemci, neposredno se primjenjuju odredbe
Zakona i Odluke.

Clanak 25.
()\'i Opdi uvjeti stupaju na snagu osmoga dzma od dana objave u Sluibenoln glasniku Opéine
Nijemoi.


